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CTPYKTYPA 1 CEMAHTUKA APEMUI PYCCKOTO
W AHTTTIMNCKOTO A3bIKOB, COAEPKALLUX COLMANbHBIE
CTEPEOTMMNbI O MY>KYMHE (HA TPUMEPE BHELLHOCTH)

AHHOmayus. B ctatbe paccMaTpmBaloTCA Nornvyeckas CTPyKTypa U ceMaHTUKa Nocso-
BUL N MOroBOPOK, OXBaTbiBalOWKMX cOUMaNbHble CTEPEOTUNbl O BHELWWHOCTU MY>KYUHbI,
Ha MaTepuane pycckoro u AHITIMNCKOTO A3bIKOB. AHa}'II/BI/IpyIOTCﬂ 3aK/MIOYEHHbIE B Ma-
peMNAX NOrMKo-ceMmnoTnyeckana CoCTtaBnAlolana N MHBapPUaHTHbIE Mapbl peanM|7|, Cco-
YeTaHMe KOTOPbIX KOHCTPpyuUpyeT niaH coaepaHus. PaCCManMBaETCﬂ TaKXe njaH
BblpakKeHnA NapemMnonornyeckoro Kopnyca: BbiaenAaTca aaepHbie n nepmd)ele?lele
AEHOTaTbl, OTpa)kKalLwne HaunoHaNnbHY0 KapTUHY MUpPa U pacKkpbiBalowme OCHOBHbIe
«npeamMeTHbIe» CYLLIHOCTU 6biTa. B pe3ynbrate aHa/in3a NnaHa cofepxaHnA 1 nNiaHa Bbl-
paxeHuna I'IaDEMI/II7I BblAENAKOTCA YHUBEPCaNnbHOE N NONOSTHUYECKOE B UX CTPYKTYpPE U
CEMaHTUKE, a TaKKe 6oniee TOYHO ONMUCbIBalOTCA npeacTtaBiieHHble B HAX CTepeoTUnbl.
Knioyeasbie cnoea: coumanbHbIn CTepeoTun, NOTNKO-CEMUOTUYECKINI MNaH, NnaH pea-
NV, NNaH BblpaXeHnA, NflaH cogeprkaHnA, AeHOTaTUBHOE MPOCTPAHCTBO.
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STRUCTURE AND SEMANTICS OF RUSSIAN AND ENGLISH
PROVERBS, CONTAINING SOCIAL STEREOTYPES OF A MAN
(CASE STUDY OF APPEARANCE)

Abstract. This article is devoted to the analysis of logical and semantic structure of
proverbs and sayings enclosing social stereotypes of a man represented in the Russian
and English languages. Logical-semiotic constituents and invariant realia pairs are
analyzed, the combination of which forms the plane of content. The collected corpus
of proverbs is also explored in the plane of expression: kernel and peripheral references
that reflect national worldview and disclose key objective features of household are
singled out. Resulting from the analysis of the plane of content and expression the
universal and idioethnic features in their structure and semantics are singled out. The
represented stereotypes are analyzed with greater precision.

Key words: social stereotype, logical-semiotic level, level of realia, plane of expression,
plane of content, denotative space.
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OCOOeHHOCTh XU3HM B COLMYMe TaKOBa, YTO VHAWBMI, OKPYXEHHBIN
TIOAbMM, KaXK/IbIJI I€Hb CTPOUT O HMUX CY>XJEHMA U JIe/TaeT BBIBOJbI, 3a4acTYIO
I10 OJHOMY JIMIID BHeIIHeMy BUAy. [Ipy MOf0OHBIX MeXUTMYHOCTHBIX KOHTAKTaX,
0COOEHHO B CUTYyallMAX, He TPeOYIOMMX ITTyOOKOT0 aHa/IN3a, BK/II0YaeTcs MeXa-
HM3M CTepPeOTUNM3ALNY, UMEIOIINIT aHTPONOCTEPEOTUNINYHBII XapakTep, T. €.
CBSI3aHHBI ¢ 00/IMKOM MHAMBYUAA [8]. BHemHOCTD — 9TO popMa, IpU3HAKM KO-
TOPOJI HeCYT B ce6e BAXKHYI0 MH(GOPMALIMIO O BHYTPEHHEM COfIep>KaHNM, CTepe-
OTHIIBI )K€, BO3HMKAIOILIVE TIPY €€ OLIEHKe, MOXKHO 0003HAYNTh KaK COL[MATbHBIE.
Ilop, coumanbHBIM CTepeoTUIIOM, Beyeq 3a B.B. KoBanéBbiM, B JaHHON cTaTbe
OyZieT HOHMMATbCS YCTOMYMBBIi, CXeMAaTVYHO YIIPOIEHHBI, He IOfBepraeMblil
KPUTUYECKOMY aHaIM3y OOpas3-OTIIeYaTOK B MHAUBYUYaJIbHOM, TPYIIIOBOM
Y MacCOBOM CO3HAaHMUY, ITOCPENCTBOM KOTOPOTO OOBACHAETCA ¥ BBIpaXKaeTcs
OlIeHKa Cy0beKTOB, 00BEKTOB VUIV ABJIEHVIT COLMAIBbHON peanbHOCTH [5, ¢. 25].
TakoBBIM 00BEKTOM 3a4acTYIO BBICTYIIAET CaM 4eIoBeK, cOpMUPOBABIIEC U
BBIKPUCTA/IZIN30BaBUINECS CTEPEOTUIIBI O BHEIIHOCTU KOTOPOTO COfiep>KaTcs B
HapOJHONM MYJAPOCTH — TTApEeMUAX.

JJaHHOE MCccnefoBaHNe IPOBONUTCA Ha MaTepyasie mapeMuil JBYX A3bIKOB,
TIOCKOJIbKY CpaBHEHME M CONIOCTaB/IEHNE POJHOTO A3bIKAa C MHOCTPAHHBIM II03BO-
JIAIIOT BBIABUTDH HE TONIBKO MMO3THMYECKOE, HO M MHBAPMAHTHOE B CTPYKTYpe U
CEMaHTHKe TIOCTIOBUI] ¥ TIOTOBOPOK, a TAK)Ke B CAMMX CTEPEOTUIIAX O BHEIIHOCTH
MY>KYMHBL. MeTOIOM CIUIOIIHOM BEIOOPKM IO IIPU3HAKY TeH/IePHOI MapKUpPOBaH-
HOCTHM ObUI HabpaH KOPITYC MOCTOBUI] U IOTOBOPOK (TapeMIOJIornyeckoe Iojie)
B PYCCKOM fI3BIKE — 66 €VIHNLI, B aHIIMIICKOM I3bIKe — 16. OOpaTuMcs K aHa/mmu3y
JIOTMKO-CEMMOTUYECKOTO II/IAHA ITaPEMMOIOTUYECKUX IIOJIEN /I JAa/IbHENIIEro
BBIYIEHEHMA 0COOEHHOCTEN UX JIOTMYEeCKOTO CTPOEHMS ¥ CMBIC/IOBOTO 3HAYEHMH.

JIoruka u CMBICTT TAPEMUM — 3TO €AMHOE LIeJI0€, CKIa/IbIBaIoLeecs U3 B3al-
MOJIeVICTBMA JIBYX COCTAB/IAIOLINX: TOTUYECKON U ceMuoTndeckoii. Cemmornde-
CKaf coCTaBIAIas (CMBICI) BBIpaXKaeTcs Yepes JIOTMKO-TeMaTHdecKyle IPYIIIbI
U VIX TIOATPYTIIbI ¥ BXOAUT B COCTaB JIOTMYECKOI COCTABIAIEN HA OCHOBaHUN
00 beHeHN eVHNAL] CO CXOXKeNl JIOTMYEeCKUII CTPYKTYpoil B Bpicumit moruko-
cemuorudeckuit uaBapuaHt (BJICU). Takum o6pa3om, CMBICTIbI, HaileHHbIE B
HaOpaHHBIX [TAPEMIOIOIMYECKUX TOJISAX, MOXKHO CHCTEMATU3MPOBATh, PacIpe-
menmuB ux no BJICH, BbIiennB NOTMKO-TeMaTWYeCcKye I'PYHIB ¥ MOATPYIIIHL,
oIpefenuB norudeckue TpaHcHopManin, UX TUIBI, GOPMBI U Pa3HOBUTHOCTH' .
[TpencraBuM IOTy4YeHHbIE pe3y/IbTaThl MICCIeOBaHNA B BUjje Tabmuubl (Tabm. 1).

JlaHHBIe, IpefcTaB/IeHHbIe B Tab/IMLIe 1, yKa3bIBalOT Ha HEOMTHAKOBYIO YNC-
JIEHHYIO 3aII0JIHEHHOCTD MCC/IEyEMBIX IapEeMUOIOTMYIECKMX TI0/IEll ¥ HEPABHO-
MEPHYIO PENpe3eHTAall0 BHEIIHOCTY MY>KYMHBI Ha JIOTMKO-CEMUOTUYECKOM
YPOBHE B PYCCKOM U aHITIMIICKOM fI3BIKaX.

! boree opo6HO 0 CTPYKTYPHOM MeTOZe aHaM3a mapemuit cM. [7], [3].
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Tak, 8 pycckom A3vike YUCTIEHHO TOMMHUPYeT MHBapuaHT IIA (tun 1 n 2)
- 35 egunut (50%), 3atem nHBapuaHT 1A - 16 egunny (25%), IB — 11 eguuunig
(17%), IIB (tum 1) - 5 epuann (8%); B aHenuiickom e A3vike ZOMUHUPYIOT
nHBapuautsl [A - 9 eguuny (56%), IB — 6 eguuni (37%), BJICU 1IA (tun 1)
(6%). VIHTepecHO TakXe, YTO IIPU CO3JJaHUM MYXXCKOTO BHEITHEro oOnMKa u
B PYCCKUX, M B aHIVIMIICKVX ITapeMUAX PaBHOMEPHO VICIIONB3YIOTCSA KaK II0JI0-
JKUTETIbHBIE, TaK ¥ OTpPULaTeNbHble POPMBI MBICIIN, IPUUYEM JIOTMYECKAS] KOH-
CTPYKIMA IPAaKTUIECKV BO BceX popMax He IIpeTepIeBaeT MOC/IeJOBATe/IbHBIX
npeob6pasoBaHmil 1 OCTAETCS MCXOSHOI.

Kak BumHO u3 Tabmuupsl 1, B Kakapiii BJICY BXo#AT /TOrMKO-TeMaTmde-
ckyue rpymnsl (JI-TT), cocraBndAmomue ceMIOTUYeCKOe HAIlOJTHEHNUe JIOTMde-
CKOJ1 CTPYKTYpbI mapemuii. B pycckom asvixe ato JITT «KadecTBeHHBIE COOT-
BeTcTBUA — HecoorBeTcTBusA» (36 — 54%), «O6b19HOCTD — Heob6braHOCTH» (16
- 24%), «CoBMecTuMocTh — HecoBMmecTumocth» (7 — 10%), «KayecTBeHHOE
npeBocxofcTBo — HempeBocxoactso» (5 - 7%), «IIposiBnenne — Henpossie-
Hue» (4 - 6%), «OnqnuakoBoCcTh — HeomnHakoBoCTh oTHOIIEH:» (1 — 1%); B
auenutickux mapemusix ato JI-TT «O6pranocTh — HeobbraHoCTB» (9 — 56%),
«ITopoxpenne — Hemopoxpenue» (4 - 25%), «Ilposasnenne — Hempossie-
Hue» (2 — 12%), «KagecTBeHHbIe COOTBeTCTBUA — HecoorBeTcTBUs» (2 — 12%).
OpHaKo CMBICTIOBOE COfiep>KaHue napeMuil He MCYePIbIBAeTCsl OFHUMI JIUIIb
nornvyeckoit GopMoil 1 3HaYEHMEM, & MMeeT TaKXKe U MpefMeTHO-00pa3Hblil
COCTaB, BBIPaXXEHHBIN B IJIaHe peanuii [7, c. 33]. ITnaH peanuit Bcerna popmmu-
pyeTcs MHBapMaHTHBIMM IIapaMM. B MccIeyeMbIX ITapeMUOIOTMYeCKIX IO/IAX
ato: «Copepxanne - Popmar, «Bemrp — [Ipusnax», «Kpacusslit — Ypoummsblit»,
«My>xunHa — KenmyHa». CodeTaHye 3TUX VHBAPMAHTHBIX Hap C JOTUKO-Ce-
MUOTUYECKMM IVTAHOM (JIOTMIKO-TeMaTI4eCKUMY TPYIIaMy) U OyzeT ABIAThCA
IUTAHOM COZepKaHMs MapeMUil, MaTPUIy KOTOPOTO JIy4llle BCErO MPeACTaBUTh
B Bujie Tabmuisl (Tadn. 2).
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AHajnv3 JaHHBIX, [IPECTABTIEHHBIX B Tab/uIle 2, YKa3bIBaeT Ha TO, YTO IPU
KOHCTPYMPOBAHMY CTEPEOTUIIOB O MYXXCKOJ BHEIIHOCTY B 0OOMX s3bIKaX HO-
MMHUPYeET ONMCaHe B3aMMOOTHOLIEHNIT COePXKaHNs 1 GOPMBI, BHELTHOCTI U
[IPM3HAKA, @ B PYCCKOM SI3bIKE TAK)Ke 3aTParuBalOTCs OIIO3VLMI KPACHBOIO I
YPOIIMBOTO, MY>XCKOTO 1 YXEHCKOTO.

VHBapyaHTHBlE Hapbl IPOTMBOIOCTaBIeHNII, coderasich ¢ JITT, cospator
pasHoOGpa3Hble CMBICIIBI BHYTpH cebs1. Hanpumep, B pycckom sizvike CTepeOTHIIbI
CO3JAI0TCSI B OCHOBHOM 4epe3 OIMCaHye KaueCTBEHHBIX COOTBETCTBUIL M HECOOT-
BeTCTBUIT popmbt U codeprcanus (IIpUIEM BCeTAa C HETaTMBHOM KOHHOTAIVeNl):
Monooey, kpacus, a Ha dyuty kpus [2, c. 183]; Monodey, — umo open, a yma — umo
y memepesa (2, c. 183]; kpacomvt u ypoocmea (IPUCYTCTBYeT UPOHUA HAPALY C
HakaszoM): CO0ky 0a c3a0u X0powt, a cnepeou ensiHb — 6bIX00UmM 0eno OpaHb [2,
c. 280], He pooucw Hu xopouw, Hu npuzosi, pooucs cuacmnue [2, c. 224]; yepes Mozie-
JIMPOBaHMe COOTBETCTBUS BHEWHOCHU (8eusit) U €€ npu3HaKoe (C IOCbUIOM «Kpa-
COTa — He ITIaBHOe»): Man menom, 0a éenuk 0enom [2, c. 172]. [loMUHMPYIOT TaloKe
IIpeficTaBIeHns 06 0OBIYHOIL / HEOOBIYHOI BHENIHOCTY, IMEIOLI/e KAK IIOTIOXKN-
TeJIbHYI0 KOHHOTaLNIO: Bposu cobonunvie, 0uu coxonumvie, cam opén [6, c. 95], Tak
u orpunarenbryo: Hoc na mpoux poc, a o0nomy docmarncs [6, c. 604]. VInTepecHo,
9TO B HAOPAaHHOM KOPITyCe IIapeMuil IIPefCTaB/IeH CTePEOTIUII HECOBMECTUMOCTY
KPAacOTBI ¥ XOPOLIMX JYIIEBHbIX KaueCTB (popmot u codepiucanus): Benux menom,
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0a man denom [4, c. 67], Kpacen xax maxoe usem, a yma Hem [4, c. 8]; noguép-
KMBAETCsI, YTO KPACOTA KAYECTBEHHO He TIPEBOCXONUT YM, JOODBINL HPAB, XBATKY:
He mom xopouwi, kmo nuyom npuzox, a xmo Ha deno eox [2, c. 228], Xomv secv 6
sannamiax, 3amo ¢ yxeéamxoi [4, c. 7] — M KOHCTaTUpPyeTCs, YTO Yallle YPOICTBY
COOTBETCTBYeT TAJIAHT, & He Haobopor: He xumép napenv, 0a yoaunus; Hekasucm,
oa mananmen [2, c. 230].

CeMaHTIKA [TAPEMIIT AHeNIUTICKO20 S3bIKA HE CTONb PAasHOOOpasHa U Ipel-
CTaBJIeHa TOJIbKO OIIIO3MLIAMI COfiepyKanst / GopMbl 1 Beluy / mpusHaka. VHBa-
puanTHas napa «Copepykanue — @opma» BbIpa)KeHA KOHCTATALMEN TOTO, KAKUMU
JIMYHOCTHBIMY Ka4eCTBAMY OOBIYHO 06/1aiaeT MY)KIMHA C TOV VTN VHOJ BHELITHO-
cTpi0: A short man needs no stool to give a long lubber a box on the ear [11, p. 159].
Kopomviuuxe He HysHO mabypemku, 4mobbi 0amb 6biCOKOMY YEALHIO 3AMPEUsUHY;
A red-headed man will make a good stallion [11, p. 56]. Puisesonocotii mys#cuuna
6ydem pacnymuuxom. Kpome mozo, 3aTparmBaeTcsi TeMa IPOSIBAEHMS /| HEPO-
ABJIeHMA TMYHOCTHBIX Ka4YeCTB B 3aBMCYMOCTY OT BHellIHero oonuka: The brains
don'’t lie in the beard [13, p. 408] / Ym He 6 60pode. VIMeeT MecTO Taxxe ONMUCaHUE
KayeCTBEHHOI'0 HeCOOTBETCTBISA KPACOThI BHeIIHel! ¥ BHYTpeHHelt: He has a head
as big as a horse, and brains as much as an ass [10, p. 159] / Ionosa kax y nowadu,
Mo3eu, Kax y uwaxa. VIHBapuaHnTHas napa «Bemp — ITpusHak» BeIpakaeTcst yepes
OIIVICAHME TOTO, YTO CO3AAET, «IOPOKAAET» 00pa3 HacTosero My xunusr: Clothes
make the man [12, p. 55] / Odesxcoa denaem myxcuuny; It's not the beard that makes
a philosopher [10, p. 245] / Bopoda He denaem ¢unocopa, — KaKuMU IPU3HAKAMIY
HojDKeH obmapatb MyxunHa: He that’s not handsome at twenty, strong at thirty, wise
at forty, rich at fifty, will never be handsome, strong, wise, or rich [9, p. 262] / Tom,
kmo Hexpacus 6 20, He cune 6 30, He mydp 6 40, He 6oeam 6 50, Hukoz0a He Oydem
KpAcusvim, CUnbHbiM, Myopoim U 6oeamvim. Takym 06pasoM, MOXKHO 3aK/IIOYNTD,
9TO B PYCCKOM SI3biKe CTEPEOTHUIIBI KOHCTPYMPYIOTCSI B OCHOBHOM Yepe3 OIMICaHIe
Ka4eCTB ¥ OOBIYHOCTY / HEOOBIYHOCTY HEKOTOPBIX BHELIHNX XaPAaKTEPUCTHK, Ka-
4eCTBEHHOTO COOTBETCTBI, IIPEBOCXOACTBA VI COBMECTUMOCTI TMYHOCTHBIX Ka-
4eCTB 11 OO/NKA; B AHSAIULICKOM S3blKe 9TO TIPOVICXORUT B OCHOBHOM ITyTEM OIIN-
CaHMsI KOMIIOHEHTOB BHELTHOCTY MY)KYMHBI (JPKEHT/IIbMeHa) ¥ XapaKTepUCTHK /
[IPEMETOB PeaIbHOCTI, KOTOPbIE «BBICTPAMBAIOT» €r0 06pas.

TakOB NJIAH COEPMKAHMA MCCIEAYeMBIX ITaPeMUOIOrNYeCKX IIOTIel, Ha-
PSIAY C KOTOPBIM He MeHee 3HAYMMbIM /IS aHA/IM3a CEMAHTVKY IIOC/IOBULL ¥ IO~
TOBOPOK SABJIAIOTCSA U «CUCTeMa 000OIIEHHDBIX 00pa3oB peanbHOI JelICTBUTEIIb-
HOCTH, PETY/ISIPHO BOCIIPOV3BOAVMBIX B TEKCTAX IIAPeMIIT», ¥ HA6OP AeHOTaTOB,
OmMChIBaOIMIT 60/Tee MM MeHee OTYET/IMBYIO «KapTUHY ObITa» HAPOAA M pac-
KPBIBAIOIIT OCHOBHBIE «IIPEIMETHBIE» CYLIHOCTH, OTPAKEHHBIE B HALMOHAIIb-
HOJI KapTVHe MIPa, a UMEHHO IeHOTAaTMBHOE IIPOCTPAHCTBO [1, c. 270]. OHO sB-
JISI€TCS IVIAHOM BBIPAKEHM [TAPEMIIOTIOTVIIECKOTO TIOTIS.
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SImepHBIMH [/Is1 TAPEMMOTIOTTYECKOTrO OIS PYCCKO20 SI3biKA SIBIISIIOTCS fie-
HOTATBI, BBIpa)KeHHbIe UMEHAMIU CYILeCTBUTEIbHBIMU 60poda (14), nuyo/nuquxo
(9), kpaca (2), xagpman (2), ¢ 603 (1) VMeHaMu IpWIATaTeNIbHBIMU KPACU6viil/
kpacue/xpacen (8), npueoncuti/npuzosc (7), xopoui (3), man (2), Hexasucm (2). Ie-
prepuitHbIMU fEeHOTaTaMI SIB/LIIOTCST MIMEHA CYILeCTBUTeNbHbIe 8ek (1), opén
(1), y60p (1), odexcoa (1), noxooxa (1), wenx (1), wanka (1), sonocwt (1), 6posu
(1), poxca (1), ouu (1), 106 (1), Hoc (1), wes (1), MMeHa IpyUIaraTeNbHbIe PoIH UL
(1), psboii (1), senux (1), kpenox (1), manenvxuii (1), 6onvuioii (1), kyopsaswvuii (1),
svicok (1), eonvuii (1), Hapsncen (1). SpepHBIMM IS TapEeMMOIOTMYECKOTO IO/
AHeUTICKO020 SI3bIKA SIBTISIIOTCS R€HOTATHI, BHIPQKEHHbIE IMEHEM CYII[eCTBUTEb-
HbIM beard (3) u umenamu npunaratenbHbiMu handsome (2), manners (2); ne-
pribepuitHBIMY JEHOTATAMI SIBJISIOTCS JIEKCEMBI, BBIP)KEHHbIE MIMEHAMU CYIIle-
CTBUTENbHBIMU gay coat (1), face (1), head (1), forehead (1), clothes (1), dressing
(1), gentleman (1) u uMeHamu npunaratenbHbiMu short (1), red-headed (1).

INepeuncrieHHble BhIIIE sAEPHBIE HEHOTATHI KAYECTBEHHO XapaKTEPU3YIOTCS
¥ TONOJIHAIOTCS APYTUMU ieHOTaTaMu. Tak, HalpyMep, sifiepHast Jiekcema 60poda
KOHKPETM3MPYETCsI AeHOTaTaMI He Ha JIBIKO: Bopoda senuka, a yma He HA JIbiKO
[2, c. 26]; He 3ameHa: bopooa enasam He 3amena [6, c. 86]; gopoxe: bopoda doposce
eonosvl [6, c. 86]; He K ymy: Bopoda OnunHa, 0a He x ymy oHa [6, c. 86]; rmHsHa:
Bopoda Mununa, a cosecmp enumana [6, c. 86]; mpos, Hu nonena: bopooa no kone-
Ho, a 0pos Hu nonena [6, c. 86], He Bemaet: Bopoda npokasum, a ym He 6edaem [6, C.
86]; kot Hammakam: bopooda ¢ ionamy, a yma kom Hannaxan [6, c. 86]; pemka: To He
6eda, umo pedka 60poda: bvin bt yc Konvyom |6, c. 42]; at-air: ITo 6opode-mo - xomv
6 pati, a no denam - aii-ai! [6, c. 87]; y kosna: He 6 60pode uecmo, 60poda u y xo3na
ecmv [6, c. 87]; Bcero-to: Beezo-mo kpacwi: 60poda da ycwi [6, c. 49]; (3a ym) xaiy-
101: He 3a 60pody — 3a ym sanyiom [6, c. 87]; ¢ TOKOTOK: Myxu4ox ¢ H020moxK, a
60poda ¢ noxomoxk [6, c. 569]. ToT GaxT, 4TO B PyCCKOM sI3bIKE HATMIECTBYET 6O/Ib-
II0e KO/INYIECTBO MapeMuil C JIEKCEMOIT 60poda He CITydaeH, OCKO/IbKY M3[peBIie
Ha Pycu BOZIOCBHI, @ MIMEHHO Y MY>X4VHBI 60POJa, SB/IS/IICH He TONBKO YKpAIleHN-
€M, HO U CPEOTOUYMEM CHUJIBI, CUMBOJIOM IUIOHOBUTOCTH. OffHAKO aHAIN3 IEHOTA-
TOB, [JOIIO/HSIOLIVX JAHHYIO JIEKCEMY, JAET BO3MOXKHOCTD CH€IaTh BBIBOJ, YTO B
MAacCCOBOM CO3HAHWM CIOKM/ICSI 06pas-0TIIedaToK 6OPOAATOro My>XIMHBI, IME0-
LI HETaTMBHYI0 KOHHOTALMIO. VI3nuiHee BHUMAHIeE, ye/sieMoe 60poge, mpe-
yBemdueHre eé MPUBJIEKATeIbHOCTI 1 3HAYMMOCTY BBICMENBAIOTCS. VIHTepecHo,
410 niekceMa beard (6opopa) Tak)Ke SIBMSIETCS SIIEPHON B AHeIULICKOM S3blKe U TaK-
Ke JTOMO/THAETCsI IeHOTaTaMM C OTPUIIaTe/IbHOM KOHHOTanyeit catch with a trick,
take dead: A red beard and a black head, catch him with a good trick, and take him
dead [10, p. 32] / Powtcast 60po0a u uepHast KonHa oOmMaxem u Mepmevim 00cmarems;
not, makes: It not the beard that makes a philosopher [10, p. 245] / Bopooa e Oe-
naem gunocogpa; don’t lie: The brains don't lie in the beard [13, p. 408] / Ym He 6
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60pode. Kak BUHO 13 NPUBEAEHHBIX [IPYMEPOB, B aHITIMIICKOM 5I3bIKE CTIOXKIIOCH
OX0XKee OTHOILeHNe K 6opofe.

IMockonbKy Gopmar cTaTby He MO3BOJLIET IOAPOOHO OMMUCATh BCe TPYILIIBI
IEHOTATOB, JOIIOTHUTETBHO XapaKTepU3YIOLIMX M aKTyaTU3UPYIOIINX 3HAYeHN
AJEePHBIX Y NepU(epUITHBIX JIeKceM, 00001IMM ITOTTyYeHHbIe Pe3y/IbTaThl, Ipef-
CTaBUB MX B Buje Tadmuibl (Taom. 3).

Vcxops 3 JaHHBIX, IPEACTAB/IEHHBIX B TaOMuIle 3, MOXXHO CHEIaTh BBIBOJ,
4TO B PYCCKOM A3blKe NeHOTATVBHBIN IVIaH IIapeMMIOJIOTYeCKOrO IIOJL Jallje BbI-
PaXKeH CTIOBaMU C OTPULIATE/IbHOI KOHHOTAIIMEN, YTO CBUAETENbCTBYET O CTPEM-
JIeHIY BBICMESITh HEFOCTATKY KaK BHELTHOCTI — YPOJCTBO, TAK M JYILN — VI3/IMII-
HIOIO ITIOTOHIO 3a KPacOTOI.

Tabnuuya 3
MnaH BbipaXkeHna

MonoxutenbHasa KOHHOTaLMA | OTpuuaTtenbHas KOHHOTaLMA HeittpanbHasa KoHHOTaUuA

Umena cylecTBuTe/ibHble

yMa (HeT), (He K) ymy, neHb, aypak,
6onTyH, TeTeps, TeTepes, APAHb,
(H Ha) rpoLu — 2, nuxa Bonects, Hi
noneHa, OZH ycbl, AyLIKa-NONYLLIKa,
LLenK, AbIpbl, AYPOUKa, CKOTUHA,
B POTOXe, YepT, y K037a, (He Ha) NbIKO,
He 3aMeHa

[0 BEKY, COKOJI, C yXBATKOIi, open, (Ha
[eno) rox

LUEJIK, CHOTOTOK, CJIOKOTOK, yM

money, philosopher, brains — 2,

- (with) a trick, stallion, ass gentleman, horse

WmeHa npunaratenbHbie

[0pOroii, yAaneHbKIni, TanaHTeH,
XapuWCT, CYaCTNBBIN, 3[0POB,

HanueHoe (A610uKo), (CoBeCTb)
TTIVIHAHA, BECENbIi, YMEH, NPUToX,
MPUFOXMA, rafoK, BENUK (aenom),

yAaunuB, (Ha Aeno) rox, BX0X,

XYLOW, KpUB, BYPHOIA, NPOCTEHEK,
necuB, pefika (6opoga), uepeH,
Henpurox, man (aenom)

Bepaer

LOpoXxe
handsome, handsome-boided strong, wise, rich
naronbi
Hannakan, He KpacwT, XBanuTca,
"pc';'crffsmlf;”’ MoCKpecTu, MonoTunu, 6uTh, (ym) He POANCH — 3, XanytoT (3a ym)

catch, take dead, don't lie, graff on

do, make — 5, give a box, speak
(French)

Wroro:

PYCCKMi A3bIK — 24

pycckuii A3bIk — 40

pyCcKuii A3bIK — 8

QHIMNACKIN A3BIK — 1

AHIINACKNIA A3BIK — 8

AHINACKII A3bIK — 17
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OnHAKO CTOMT OTMETUTD U HA/TN4ME C/IOB-KOMIIOHEHTOB C ITO/IOKUTENBHO
KOHHOTAIVEIT, T. €. OO/MK MY)XYMHbI OMNCAH U C IIONOKUTENBHOM CTOPOHBL. B
AHeNUTICKOM YK€ sI3blKe JOMUHMPYIOT eKCeMBI C HeJTpa/bHbIM 3HAYeHMeEM, YTO
TOBOPUT O CIIOKOTHOM OTHOLIEHNUM K BHELTHOCTY MY>XUMHBI B QHI/INIICKOJ JIVHT-
BOKy/IbType. OCHOBHOII CMBIC/I IIAPEMUIT CBOAMTCS K KOHCTATal[uM, YTO TAKOE
BHEIITHOCTb, YTO €€ CO3/aET, a TAK)Ke K COBETY (JaHHOMY afipecary 6e3 reHfiepHOTo
[IPYM3HAKA), YTO OXXUAATH OT MY)XIMHBI C TOJ M/IV MHOI BHELTHOCTBIO.

VHTepecHO, YTO B IIAPEMMOTIOINYECKOM I107Ie OBV HAilfeHbl JEeHOTATHI,
KOTOpBIE He TONIBKO PeaN3yI0T OIpee/IEHHOE 3HAYeHNe B KOHTEKCTe [TapeMMmit,
HO U CTy>KaT /ISl CO3[aHNs BHYTPEHHEIT (GOPMBI M OpPraHM3alN CUTYALUIL: CO-
Ko7, memepes, OPEN, NbIKO, KAPmMan, epoud, HaKoNbLIbHUK, memeps; gentleman,
stallion, stool. He uMes TeMaTU4ecKoll HAIlpaBIeHHOCTY, OHU ABJIAIOTCA 00D-
eKTaMV PeaIbHOI [IelICTBUTENBHOCTH, KOTOPbIE aKTYa/IM3VPYIOT U JOIOIHSIIOT
3HAYEHMs IEHOTATOB IIAPEMIOJIOTIYEeCKOTO HOJIS U CITY)KAT «IeKOPALMsAMU» CO-
Oprtyst. TIpuaém, Oyayun mpegMeramyt 0ObeKTUBHOI PeabHOCTU, HEKOTOPBIE
U3 HUX (7biKO, 2powt, HAKONBIIbHUK, kKagman, gentleman, stool) mpenCcTaBIAOT
co60l MAMOITHNYECKIE peany, Ha3BaHNsl KOTOPBIX, VICXOAs M3 KY/IbTYpPHOI
nH(OpMaLY, U3 3HAHWIT 1 IIPEACTABIEHNIT Haposa 06 MX CBOJICTBAX U Kade-
CTBaXx, CIIOCOOCTBYIOT BBIPA)KEHNIO CMBICTIA [IAPEMIIL.

TaxuM 06pasoM, MO>KHO C/ie/IaTh BBIBOJ, UTO IVIAH BBIPAKEHMSI [IAPEMIO-
JIOTMYECKUX 071}l 000MX SI3BIKOB MMeEET CIeAyIolie MHBAPUAHTHBIE YEPThI: B
TEKCTaxX [apeMuil OTOOPaXKAIOTCS [JEICTBIS U OMMCHIBAIOTCS COOBITIS Oe3 KOH-
KpeTusanuy BpeMeHI VTN IIPOCTPAHCTBA; B KOHTEKCTAX BHIOPAHHOTO MapeMuo-
JIOTMYECKOTO TI0JISI peam3yeTcsi 06061EHHOe 3HAYEHNEe TeHOTATOB JIEKCeM, aKTy-
Q/IVBUPYIOTCSI CEMBI I€HOTATOB SIAEPHBIX, TTepyEePUITHBIX VI KOHKPETU3NPYIOLIVIX.
HanyoHanpHo-crienyuanble >Xe UYepThl [€HOTATMBHOIO IUIAHA VCCIERYeMbIX
[IAPEMIOJIOTNYECKIIX TIOTEIT TAKOBBL: B AHZIULICKOM SI3blKe BHELIHOCTD MY XUVHBI
IIpeficTaB/IeHa GoIblle [IAr0OaMy, YeM MMEHAMM CYIIEeCTBUTE/IbHBIMIL VTN TIPH-
JIaraTeNIbHBIMIU, TOTA KaK B PYCCKOM sI3biKe JOMUHMPYIOT MIMEHa CYILeCTBIUTENb-
HbI€ U TIPUJIATATe/IbHBIE; B PYCCKOM S3blKe MY>KUMHA XaPaKTEPU3YETCsI C IOMOLIBIO
OLIEHOYHBIX C/IOB (HAIIpUMep, M000ey), & 8 AHeNULICKOM f3blKe TaKye C/IoBa OT-
CYTCTBYIOT; B PYCCKOM s3bike pedepeHIysi CO3AETCsT IPU MOMOLY KOHKPETHOI!
HOMIHALMY He TOTBKO CAMOTO MY>KUVHBI, HO M MY)XCKOU OF€X/BI, IPIIECKIL.
Bornpliast 9acTb mapemMumii aHenutickozo s3vika KOHKPETHO HA3bIBAET MYXKUVMHY
(mpu momo1iy niexceM man, he), orocpenoBaHHas pedepeHIns IPAKTUIECKHU OT-
CYTCTBYET.

IMoxBo/sT UTOr BCeMY BBIMIECKA3aHHOMY, MOXKHO 3aK/IIOYUTh, YTO IUIAH
COflep)KaHMsI MHOTOCTIOEH II0 CBO€I CTPYKTYpP€ U CKJIAfbIBAETCS U3 COYETAHNS
CMBIC/IA, OPraHM30BAHHOTO IO OIPENETEHHBIM JIOTMYECKMM JMHBAPMAHTHBIM
¢dopmyam, IpeaMeToB 1 06pa30B PeasbHOI [felICTBUTENbHOCTH. [lepecedenne

© Esrpadosa 10.A., 2017 / cTatba pa3melLeHa Ha caiite: 23.06.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671aCcTHOr0 yHBEPCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. Ne 2
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

—_
o

9THX «COCTABHBIX 9/IEMEHTOB» BBICTpauBaeT MaTPUIly, HATIAZHO IeMOHCTPUPY-
IOLIYIO JIOTMKY ¥ CeMMOTVIKY MBICI TOTO WJIM MHOTO fA3bIKa. IIpoBenéHHOe McC-
ClIefiOBaHIe II0Ka3aJIo, YTO apeMUYl PYCCKOTO M aHI/IMIICKOTO A3BIKOB 0ObEKTI-
BUPYIOT TaKye MHBapYaHTHbIE COLMAIbHbIe CTePEOTUIIbI O BHEITHOCTY MY>K4YMH:
KpacoTa BHyTPEHH:AA BaXKHee KPacOThl BHEIIIHEIl; IOTYKA M CeMMOTUKA MbICIIY,
JieXallye B OCHOBe apeMMit, IPEeICTAB/ISIOT OObEKT CTepeoTMIM3any (BHel-
HOCTb MY>KYMHBI) He TOJIBKO C OTPUILIATE/IbHON U IIONOXUTEIbHOV CTOPOH, HO
U C HeJTpaIbHO; BOJIOCH (60pojia) BBICTYIAIOT IIPEMETOM HacMelleK U VPo-
Hun. Kpome T0ro, B 0601X A3bIKaX CMBICIT, 3aK/TIOYEHHBII B ITOCTOBUIIAX I T10-
rOBOPKaX, IOTMYECK) OPTaHM30BaH TaK, YTO CTEPEOTUNM3ALNSI IPOUCXOUT B
OCHOBHOM IIyTéM IPOTUIOBOIIOCTABJIEHVSI BHEIIHOCTY ¥ BHYTPEHHETO COmep-
JKaHVsI, BHEIIHOCTY ¥ TPOSIB/IEHNsI TMYHOCTHBIX XapaKTepUCTHK. JleHOTaTuB-
HO€ IPOCTPAHCTBO COCTAB/ISIET IUIAaH BBIPAXKEHMUsI [APEMMIOIOTNIECKOTO OIS,
aHa/IM3 KOTOPOTro, I03BO/IAET OOHAPY>KUTD HAlMOHAIbHO-CIeII(pUIecKie Yep-
THl B KOHCTPYUPOBAHUY COLVAJIBHBIX CTEPEOTUIIOB. TakK, B dHenutickom A3vike
00pa3-oTIevyaToK OO/IMKa MY>KYMHBI CK/IAJIbIBACTCSA U3 OOLIMX IpefCTaBIeHNI
0 MY>KCKOJI BHEIITHOCTY, 6€3 KOHKPETHOTO ONMCAHYA YepT JINIIA, IIBeTa BOJIOC U
T. . [IpuuéM simepHble eHOTaThl JaHHOTO ITaPEMIIOTMYECKOTO TOJIsI KOHKpe-
TUSUPYIOTCS IJIar0/IaMy, YKa3bIBas Ha JielICTBUE, COBEPILIaeMOe MY>KIMHOI I
«IIOPOXKTEeHUsT» 007K TUIMYHOTO aHIIMYaHNHA — [PKeHT/IbMeHa. «3arevarsie-
BAETCsI» BHEIIHOCTD BOOOIIIE, OT/IE/IbHBIM «3/IEMEHTaM» HaPYXXHOCTH, 3a VICKIIIO-
YyeHeM OOpOJbI, He yHensAeTcs BHUMaHue. B pycckom A3vike o6pas-oTmeyaTok
BHEIIHOCTY, IOMUMO BBIILIETIEPEYNC/IEHHOTO, BK/IIOYAET OT/e/IbHbIe YacTy Tela
(B OCHOBHOM J/MIja), COOTHOILIEHVe KPAacOThl BHEIIHE/l ¥ BHYTpeHHel, Kade-
CTBEHHOE IIPEBOCXOACTBO yMEHMIT ¥ HABBIKOB HaJ KPAaCOTOIl, «KOHCTATALINIO-
OIlYICaHMe» KPACUBOIO MY)XUVHBL, T. €. B PYCCKOM fA3biKe CTEpeOTUI3alNs 06-
JIVKa MYXXYVHBI IPOUCXORUT O0ojIee IIOTHO U pasHOOOpasHo.

B 3akioueHne X0Tenoch Obl CKa3arb, YTO NPYU MOZOOHOM KOMIUIEKCHOM
aHa/M3e IUIaHAa COflep)KaHMsl U IIaHa BBIPAXXEHUS «BCKPBIBAIOTCS» JIOTMKA U
CeMMOTHKA MBIC/IU TIapEMIIT, BBIYIECHIIOTCS MHBAPMAHTHOE U UAMOITHUIECKOE,
4TO0, 6€3yCTIOBHO, IOMOXKET He TOJIBKO JIy4llle IIOHATD PyrMe KyIbTYphl, n30e-
XKaTh HEOIIOHMMAaHNUA ¥ KOH(IMKTOB, HO ¥ He IOTEPATDb «cebs» Ha POHe yCKo-
pAoLIeiics To6amM3aruim.
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